
1 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

ABhRa´Ms Rückkehr nach BeJT-E´L. Trennung von LOTh
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� ֩ל� 1. ַל֩ ע ַל֩ יּ ַל֩ ו  �
WaJjaÃ´L»

und er stieg hinauf
und er hinauf

וְ
pk.cj

עלה
ka/hi.wft.3ms

ם ��  ֨ם �רָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M»
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

ִם �ים ��  ֜יִםַל֩ ר ְרָצ ִם �מּ ִם �מ  �
MiMiZRa´JiM≠

aus/von MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

מִן�
pk.pp

מִצְרַיִם�
na.md

 � הוא�
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ו ���  ֹ֧ו �תּ ְרָשׁ ִם �א ְרָו  �
WöSchTO´»

und Männin seine
-

וְ
pk.cj

ָם�שּׁה אִ
fs.cs

ו
sf.3ms

ְרָוכָל־�   �
WöKhL-»

und alles
-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

ֶר־ שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ֹ֛לו ���   �
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֹ֥ולו ��ט�  ְרָו  �
WöLO´Th»
und LOTh

ü:Umflorung 

וְ
pk.cj

לוט�
na

ו ���  ֹ֖ו מּ ִם �ע  �
ĨMO´≠

mit ihm
-

עִם�
pk.pp

ו
sf.3ms

ְרָגבָּה׃�  � ֶר־ נֶּֽ ַל֩ ה  �
HaNä´GBH≠

dem Wölbland* wärts
-

הַ
pk.at

ֶר��גב ֶר��נ
ms

ה
drH

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 a:Umflorter
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ם �� 2. ֹ֖ו רָ ְרָב ַל֩ א ְרָו  �
WöBhR´M≠

und ABhRa´M
ü:Vater der Höhe 

וְ
pk.cj

ָם�רם� אַבְ
na

ד ��  ֣ד ��בֵ � כָּ
KBhe´D»

war schwer
war herrlich

ֵד��בד� ָם�כּ
aj.ms

ד ��  ֑ד �אֹ ְרָמ  �
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד�
pk.av

ה�  ֶר־ נ ֕ה � ְרָק ִם �מּ ַל֩ בּ  �
BaMiQNä´H≠
in dem Vieh*

in dem Erworbenen

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶר��נה מִקְ
ms

ֶר־ סף �  ֹ֖ו ֶר־ כּ ַל֩ בּ  �
BaKä´SäPh≠

in dem Silber
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms

ב׃�  הָֽ ַל֩ בזָּ � ו
UBhaŞH´Bh≠

und in dem Gold
-

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָם�הב ָם�ז
ms

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
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.3 � �� ֙ךְ ֶר־ ל ֨ם �יֵּ ַל֩ ו  �
WaJje´LäKh≠

und er ging
-

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3ms

יו�  ֔יו �עָ ַל֩ מסָּ ְרָל  �
LöMaS´W≠

zu Zugschaft en* seinen
-

לְ
pk.pp

מַסַּע
mp.cs

ו
sf.3ms

ֶר־ גב�  ֹ֖ו נֶּ � ֶר־  ִם �מ  �
MiNä´GäBh≠

vom Wölbland
e:Süden Israels

מִן�
pk.pp

ֶר��גב ֶר��נ
[na].ms.[cs]

ַל֩ עד �־�  ְרָו  �
WöÃD-»
und bis

-

וְ
pk.cj

עַד�
pk.pp, ms

ית־�  � בֵּֽ
BeT-»
BeJT-

ü:Haus von

בַּיִת
[na].ms.cs

ל�  ֑ד �אֵ  �
´L≠
E´L

ü:Zu...hin 

ֵד��אל
[na].ms.[cs], pn.d!

ַל֩ עד �־�   �
ÃD-»

bis zu 
-

עַד�
pk.pp, ms

ֹ֗וםקו ��ם ��  ַל֩ המָּ  �
HaMQO´M≠

dem Ort*
der Erstehung

הַ
pk.at

ָם�מקום�
mfs

ֶר־ שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

יָה�  ֨ם �הָ  �
H´JH»

wurde es 
wurde er

היה
ka.pe.3ms

ם ��  ֤ם �שָׁ  �
Sch´M»

dort
-

ָם�שׁם�
pk.av

ֳלֹהלֹה}�  � {אָ
HLoH KT:HL´H 

Zelt ihres
-

ֶר��הל אֹ
ms.cs

ה
sf.3f[KT].m[QR].s

 �[ � �� ֙ו �� ֳלֹהל � [אָֽ
[HLO´]≠

[Zelt seines]
-

ֶר��הל אֹ
ms.cs

ו
sf.3ms

ה�  ֔יו �לָּ ִם �ח ְרָתּ ַל֩ בּ  �
BaTöChiL´H≠

in dem Beginn
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָם�לּה תְּחִ
fs

ין�  ֹ֥ובֵּ  �
Be´N»

zwischen
-

בַּיִן�
pk.pp

ית־�  � בֵּֽ
BeT-»
BeJT-

ü:Haus von

בַּיִת
[na].ms.cs

ל�  ֹ֖ו אֵ  �
´L≠
E´L

ü:Zu...hin 

ֵד��אל
[na].ms.[cs], pn.d!

ין�  ֹ֥ובֵ � ו
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

בַּיִן�
pk.pp

י׃�  � הָעָֽ
H´J≠
der ÃJ

ü:Schutthaufen

הַ
pk.at

עַי
[na].ms

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
 e:Die Vokalisation des hebräischen Wortes in der geschweiften Klammer stimmt mit den Konsonanten nicht überein. Da der Suffix des Wortes von den Konsonanten her feminin 
ist, der Satzzusammenhang aber maskulin nahelegt, wurden die Vokale von den Abschreibern so gesetzt, als ob der Suffix in maskulin stehen würde. In dieser Schreibweise findet 
sich das Wort auch in den üblichen hebräischen Bibeln. Die Vokale zeigen die sogenannte QöRe´J-Lesart an, das „zu lesende Wort“, im Gegensatz zu dem KöTI´Bh, dem 
„geschriebenen Wort“, den Konsonanten.  Wir haben in der Aussprache-Zeile deshalb die Vokale nicht berücksichtigt, sondern die Aussprache so angegeben, wie sie den 
Konsonanten entsprechend sein muß. Ebenso entspricht auch die Übersetzung und die Morphologie dem maßgeblichen Konsonanten-Text. Im Anschluss an das Wort findet sich in 
eckiger Klammer das Wort, wie es nach der Vokalisation aussehen müßte. - Das Wort in der eckigen Klammer entspricht nicht dem biblischen Grundtext!
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ֶר־ אל־� 4.  �
L-»
zum

-

ֶר��אל
pk.pp

�� ֙ם ��  ְרָמקו ��  �
MöQO´M≠

Ort von
-

ָם�מקום�
mfs.cs

ַל֩ ח�  ֔יו �בֵּ ְרָז ִם �מּ ַל֩ ה  �
HaMiŞBe´aCh≠

dem Altar
-

הַ
pk.at

ֵד��בּחַ מִזְ
ms

ֶר־ שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchen

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ה�  שָׂ ֹ֥ועָ  �
´SsH»

gemacht er
-

עשה
ka.pe.3ms

ם ��  ֹ֖ו שָׁ  �
Sch´M≠

dort
-

ָם�שׁם�
pk.av

ה�  ֑ד �נָ ִם �ראשֹׁ � בָּ
BRi°SchoN´H≠

in dem anfänglichen
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

רִאשׁון�
aj.fs

א�  ֹ֥ורָ ְרָק ִם �יּ ַל֩ ו  �
WaJjiQR´°»
und er rief

und er las/~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

ם ��  ֹ֛שָׁ  �
Sch´M≠

dort
-

ָם�שׁם�
pk.av

ם ��  ֹ֖ו רָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

ם ��  ֹ֥ושֵׁ ְרָבּ  �
BöSche´M»

im Namen von
-

בְּ
pk.pp

ֵד��שׁם�
ms.[cs]

ה׃�  ְרָיהוָֽ  �
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 ü:Er macht werden
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ַל֩ גם �־� 5. ְרָו  �
WöGaM-»

und auch noch
-

וְ
pk.cj

גַּם�
pk.cj

֔יו �לו ��ט�  ְרָל  �
LöLO´Th≠

zu LOTh
ü:Umflorung 

*לְ
pk.pp

לוט�
na

ךְ�  ֹ֖ו לֵ ַל֩ ההֹ  �
HaHoLe´Kh≠

dem Wandelnden
-

הַ
pk.at

הלך
ka.pt.ms.[cs]

ֶר־ את־�   �
T-»

samt
ÄT

ֵד��את
pk

ם ��  ֑ד �רָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

ה�  ֹ֥ויָ � הָ
HJ´H»

wurde es 
wurde er

היה
ka.pe.3ms

ֹצאן־�   �
Zo°N-»

Kleinvieh
-

ֹצאן�
fs

ר�  ֹ֖ו קָ � ובָ
UBhQ´R≠

und Rindvieh 
-

וְ
pk.cj

ָם�קר ָם�בּ
ms

ִֽם �לים �׃�  ְרָואֹהָ  �
WöHLI´M≠

und Zelte
-

וְ
pk.cj

ֶר��הל אֹ
mp

 a:Umflorter
 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
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ֹלא־� 6. ְרָו  �
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

א�  ֹ֥ושָׂ נָ  �
NSs´°»
trug es 

trug er

נשא
ka.pe.3ms

ם ��  ֹ֛תָ � אֹ
T´M≠
T sie

-

ֵד��את
pk

ם�
sf.3mp

ֶר־ רץ �  ֹ֖ו אָ � הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Ur-Wohltracht 

הַ
pk.at

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

ֶר־ בת�  ֣ד ��ֶר־ שׁ � לָ
LSchä´BhäT»

zum Sitz hab en
-

לְ
pk.pp

ישׁב
ka.if.[cs]

ו�  ֑ד �דָּ ְרָח ַל֩ י  �
JaChD´W≠

vereint
-

ָם�דּו יַחְ
pk.av

י־�  ִֽם �כּ  �
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה�  ֤ם �יָ � הָ
HJ´H»

wurde es 
wurde er

היה
ka.pe.3ms

�� ֙ם ��  ְרָרכושָׁ  �
RöKhUSch´M≠

Zugediehenes* ihres
-

רְכוושׁ
ms.cs

ם�
sf.3mp

ב�  ֔יו �רָ  �
R´Bh≠

vielzähl ig
viel

רַב|ריב
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ֹלא�  ֹ֥ו ְרָו  �
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

 � ֹ֖ו לו ְרָכ יָֽ  �
JKhöLU´≠

vermochten sie
konnten sie

יכול
ka.pe.3p

ֶר־ בת�  ֹ֥וֶר־ שׁ � לָ
LSchä´BhäT»

zum Sitz hab en
-

לְ
pk.pp

ישׁב
ka.if.[cs]

ו׃�  ְרָחדָּֽ ַל֩ י  �
JaChD´W≠

vereint
-

ָם�דּו יַחְ
pk.av

 a:~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer
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ִם �הי־� 7. ְרָי � ַל֩ וֽ  �
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֹ֗וםִם �ריב�   �
RI´Bh≠

Hader
-

רִיב|ריב
ms.[cs]|ka.{!.ms}{if.[cs]}

 � ין� בֵּ
Be´N≠

zwischen
-

בַּיִן�
pk.pp

י�  ֣ד ��עֵ � רֹ
Ro´»

Hirten des
-

רעה
ka.pt.mp.cs

ה־�  ְרָקנֵֽ ִם �מ  �
MiQNeH-»

Viehs* des
Erworbenen des

ֶר��נה מִקְ
ms.cs

ם ��  ֔יו �רָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

ין�  ֹ֖ו בֵ � ו
UBhe´N≠

und zwischen
-

וְ
pk.cj

בַּיִן�
pk.pp

י�  ֣ד ��עֵ � רֹ
Ro´»

Hirten des
-

רעה
ka.pt.mp.cs

ְרָקנֵה־�  ִם �מ  �
MiQNeH-»

Viehs des
Erworbenen des

ֶר��נה מִקְ
ms.cs

֑ד �לו ��ט�   �
LO´Th≠

LOTh
ü:Umflorung 

לוט�
na

 � �� ֙י ִם �נ ֲשע ַל֩ נ ְרָכּ ַֽל֩ ה ְרָו  �
WöHaKöNaNI´≠

und der KöNaÃNI´*


וְ
pk.cj

הַ
pk.at

כְּנַעֲנִי
na.ms

י�  ֔יו �ִם �זּ ִם �ר ְרָפּ ַל֩ ה ְרָו  �
WöHaPöRiŞI´≠

und der PöRiŞI´
ü:Freiländischer

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

פְּרִזִּי
na.ms

ז�  ֹ֖ו אָ  �
´Ş≠

damals
dann

ָם�אז
pk.av

ב�  ֹ֥ושֵׁ יֹ  �
JoSche´Bh»

sitzhab end
-

ישׁב
ka.pt.ms.[cs]

ֶר־ רץ ׃�  אָֽ � בָּ
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 a:Umflorter
 ü:Krämer meiner, a:Krämer Zugehöriger
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ֶר־ מר� 8. א ֹיּ ֨ם � ַל֩ ו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ם ��  ֜יִםרָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

ֶר־ אל־�   �
L-»

zu
-

ֶר��אל
pk.pp

ֹ֗וםלו ��ט�   �
LO´Th≠

LOTh
ü:Umflorung 

לוט�
na

ַל֩ אל־�   �
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

א�  ֨ם �נָ  �
N´°»
doch

-

ָם�נא
pk.ij, aj.ms

֤ם �ִם �הי�  ְרָת  �
TöHI´»

sie werde
-

היה
ka.ft.3fs.j

�� ֙ה�  ִם �ריבָ ְרָמ  �
MöRIBh´H≠

Haderei
-

ָם�בה מְרִי
fs

י�  ֣ד ��ִם �נ י � בֵּ
BeNI´»

zwischen mir
-

בַּיִן�
pk.pp

י
sf.1s

יך�  ֶר־ נ ֔יו � � ובֵי
UBheNä´JKh≠

und zwischen dir
-

וְ
pk.cj

בַּיִן�
pk.pp

ך
sf.2ms

ין�  ֹ֥ובֵ � ו
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

בַּיִן�
pk.pp
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ֹ֖ו ַל֩ עי�  � רֹ
RoÃ´J≠

Hirten meinen
~Bösem meinem

רעה
ka.pt.mp.cs

י
sf.1s

ין�  ֣ד ��בֵ � ו
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

בַּיִן�
pk.pp

֑ד �ֶר־ עיך�  � רֹ
Ro´JKh≠

Hirten deinen
Hirtenden/~Bösen deinen

רעה
ka.pt.mp.cs

ך
sf.2ms

י־�  ִֽם �כּ  �
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֹ֥וִם �שׁים ��  ֲשאנָ  �
NSchI´M»

Mannhafte*
Unheilvolle/~Ur-Bewahnte

אִישׁ
mp

ֹ֖ו ִם �חים ��  ַל֩ א  �
ChI´M≠
Brüder

-

ָם�אח
mp

ְרָחנו׃�  ֲשאנָֽ  �
N´ChNU≠

wir
-

אֲנַחְנו
pn.in.1p

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 a:Umflorter
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ֹלא� 9. ֤ם � ֲשה  �
HLo´°»

ist´s dass nicht
הֲ

pk.?
ֹלא

pk.ng

� כָל־� 
KhL-»

all
כֹּל

ms.[cs]

�� ֙ץ �  ֶר־ ר ֨ם �אָ � הָ
H´RäZ≠

das Erdland
הַ

pk.at
ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

יך�  ֶר־ נ ֔יו � ְרָלפָ  �
LöPhNä´JKh≠

zu Angesichtern deinen
לְ

pk.pp
ֶר��נה ָם�פּ

mfp.cs
ך

sf.2ms

ֶר־ רד ��  ֹ֥ופָּ ִם �ה  �
HiP´RäD»

werde getrennt
פרד�

ni.{if.[cs]}{!.ms}

א�  ֹ֖ו נָ  �
N´°≠
doch
ָם�נא

pk.ij, aj.ms

י�  ֑ד �לָ � מֵעָ
MeL´J≠

von auf mir
מִן�

pk.pp
עַל

pk.pp
י

sf.1s

ִם �אם �־�   �
M-»

wenn
אִם�

pk.cj

ֹמאל�  ֣ד �� ְרָשּׂ ַל֩ ה  �
HaSsöMo´°L»

die Linke
הַ

pk.at
ֹמאל שְ

ms

֔יו �ִם �מנָה�  ְרָואֵי  �
WöMi´NH≠

und ich will rechts geh en machen
וְ

pk.cj
ימן�

hi.ft.1s.k

ִם �אם �־�  ְרָו  �
WöM-»

und wenn
וְ

pk.cj
אִם�

pk.cj

ֹ֖ו ִם �מין�  ַל֩ היָּ  �
HaJjMI´N≠

die Rechte
הַ

pk.at
ָם�ימִין�
mfs

ִֽם �אילָה׃�  ְרָמ ְרָשׂ ַל֩ א ְרָו  �
WöSsMö°I´LH≠

und ich will links geh en machen
וְ

pk.cj
שמאל

hi.ft.1s.k

1
M

 1
3

.1
א־� 0 ִם �יּשָּׂ ַל֩ ו  �

WaJjiSs°-»
und er erhob*

-

וְ
pk.cj

נשא
ka.wft.3ms

֣ד ��לו ��ט�   �
LO´Th»

LOTh
ü:Umflorung 

לוט�
na

ֶר־ את־�   �
T-»

ÄT
-

ֵד��את
pk

יו�  ֹ֗וםנָ � עֵי
N´W≠

Augen seine
-

עַיִן�
mfd.cs

ו
sf.3ms

�� ֙א�  ְרָר ַל֩ יּ ַל֩ ו  �
WaJja´R°≠

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ֶר־ את־�   �
T-»

ÄT
-

ֵד��את
pk

� כָּל־� 
KL-»
alles

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֣ד ��ַל֩ כּר�  ִם �כּ  �
KiKa´R»

Oval* von
Barren/Laib von

ָם�כּר כִּ
fs.cs

ן�  ֔יו �דֵּ ְרָר ַל֩ יּ ַל֩ ה  �
HaJjaRDe´N≠

dem JaRDe´N
ü:Hinabstürz ender

הַ
pk.at

ֵד��דּן� יַרְ
na

י�  ֹ֥וִם �כּ  �
KI´»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

הּ ��  ֹ֖ו לָּ ֻלכ  �
KhuL´H≠

alles ihm 
alles ihres

כֹּל
ms.cs

ה
sf.3fs

֑ד �ֶר־ קה�  ְרָשׁ ַל֩ מ  �
MaSchQä´H≠

tränkenmachendes
-

ֶר��קה|שׁקה מַשְׁ
ms|hi.pt.ms

 � י׀ ֣ד ��נֵ ְרָפ ִם �ל  �
LiPhNe´≠

zu Angesichtern des
-

לְ
pk.pp

ֶר��נה ָם�פּ
mfp.cs

ת�  ֣ד ��חֵ ַל֩ שׁ  �
SchaChe´T»

Verderben des

-

שׁחת
pi.if.[cs]

ה�  ֹ֗וםוָ ְרָיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶר־ את־�   �
T-»

ÄT
-

ֵד��את
pk

�� ֙ם ��  ְרָסדֹ �  �
SöDo´M≠
SöDo´M

ü:Geheimnisvoll Verstillte 

סְדֹ�ם�
na

ֶר־ את־�  ְרָו  �
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵד��את
pk

ה�  ֔יו �רָ ֲשעמֹ  �
MoR´H≠
ÃMoRa´H

ü:Garbenart ige

ָם�רה עֲמֹ
na

ַל֩ גן־�  ְרָכּ  �
KöGaN-»

wie Garten des
-

כְּ
pk.pp

גַּן�
mfs.[cs]

�� ֙ה�  ְרָיהוָ  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶר־ רץ �  ֣ד ��ֶר־ א ְרָכּ  �
Kö´RäZ»

wie Erdland
-

כְּ
pk.pp

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs.[cs]

ִם �ים ��  ֔יו �ַל֩ ר ְרָצ ִם �מ  �
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

ה�  ֹ֖ו כָ ֲשא � בֹּ
BoKh´H≠

im Kommen deinem
Kommen deines

בוא
ka.if.cs

כוה
sf.2ms

ַל֩ ער׃�  � צֹֽ
Zo´ÃR≠
Zo´ÃR

ü:Geringes

צֹעַר
na

 a:Umflorter
 a:Blockgleiche

1
M

 1
3

.1
ַל֩ חר־� 1 ְרָב ִם �יּ ַל֩ ו  �

WaJjiBhChaR-»
und er erwählte

-

וְ
pk.cj

בחר
ka.wft.3ms

֣ד ��לו ���   �
LO´»

zu sich
zu ihm

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֹ֗וםלו ��ט�   �
LO´Th≠

LOTh
ü:Umflorung 

לוט�
na

 � אֵת�
´T≠

ET
-

ֵד��את
pk

� כָּל־� 
KL-»
alles

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֣ד ��ַל֩ כּר�  ִם �כּ  �
KiKa´R»

Oval von
Barren/Laib von

ָם�כּר כִּ
fs.cs

ן�  ֔יו �דֵּ ְרָר ַל֩ יּ ַל֩ ה  �
HaJjaRDe´N≠

dem JaRDe´N
ü:Hinabstürz ender

הַ
pk.at

ֵד��דּן� יַרְ
na

ֹ֥וַל֩ סּע�  ִם �יּ ַל֩ ו  �
WaJjiSa´˜»

und er zog weg
-

וְ
pk.cj

נסע
ka.wft.3ms

ֹ֖ו לו ��ט�   �
LO´Th≠

LOTh
ü:Umflorung 

לוט�
na

ֶר־ ד �ם ��  ֑ד �ֶר־ קּ ִם �מ  �
MiQä´DäM≠

vom vorderen Bereich *
von Vorzeit

מִן�
pk.pp

ֶר��ד�ם� ֶר��ק
ms

 � ֔יו �ד �ו ְרָר ֣ד ��פָּ ִם �יּ ַל֩ ו  �
WaJjiPRöDU´≠

und sie wurden getrennt
-

וְ
pk.cj

פרד�
ni.wft.3mp

ֹ֖ו ִם �אישׁ�   �
°I´Sch≠

jeder mann
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

ֹ֥וַל֩ על�  � מֵ
MeÃ´L»
von auf

-

מִן�
pk.pp

עַל
pk.pp

ִֽם �חיו׃�  אָ  �
ChI´W≠

Bruder seinem
-

ָם�אח
ms.cs

ו
sf.3ms

 a:Umflorter

1
M

 1
3

.1
ם �� 2 ֹ֖ו רָ ְרָב ַל֩ א  �

BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

֣ד ��ַל֩ שׁב�  יָ  �
JScha´Bh»

hat te Sitz er
-

ישׁב
ka.pe.3ms

ֶר־ רץ ־�  ֶֽר־ א ְרָבּ  �
BöRäZ-»

im Erdland
-

בְּ
pk.pp

ֶר��רץ� ֶר��א
fs.[cs]

ַל֩ ען�  ֑ד �נָ ְרָכּ  �
KöN´ÃN≠
KöNa´ÃN

ü:Krämer {ms}

כְּנַעַן�
na

ֹ֗וםלו ��ט�  ְרָו  �
WöLO´Th≠
und LOTh

ü:Umflorung 

וְ
pk.cj

לוט�
na

�� ֙ב�  ַל֩ שׁ � יָ
JScha´Bh≠

hat te Sitz er
-

ישׁב
ka.pe.3ms

י�  ֣ד ��רֵ ְרָבּעָ  �
BöRe´»

in Städten von
-

בְּ
pk.pp

עִיר
fp.cs

ר�  ֔יו �כָּ ִם �כּ ַל֩ ה  �
HaKiK´R≠
dem Oval
dem Barren

הַ
pk.at

ָם�כּר כִּ
fs

ֹ֖ו ַל֩ הל�  ֱהַ֖א ֶר־ יּ ַל֩ ו  �
WaJjäHa´L≠

und er zeltete
-

וְ
pk.cj

אהל
ka.wft.3ms

ַל֩ עד �־�   �
ÃD-»
bis

-

עַד�
pk.pp, ms

ם �׃�  ְרָסדֹֽ �  �
SöDo´M≠
SöDo´M

ü:Geheimnisvoll Verstillte 

סְדֹ�ם�
na

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 a:Umflorter
 a:Blockgleiche

1
M

 1
3

.1
י� 3 ֣ד ��שֵׁ ְרָנ ַל֩ א ְרָו  �

WöNSche´»
und Mannhafte* der

und ~Ur-Weiber der

וְ
pk.cj

אִישׁ
mp.cs

ם ��  ֔יו �דֹ � ְרָס  �
SöDo´M≠
SöDo´M

ü:Geheimnisvoll Verstillte 

סְדֹ�ם�
na

ֹ֖ו ִם �עים ��  � רָ
R˜I´M≠

Böse
-

רַע
aj.mp

֑ד �ִם �אים ��  ַל֩ חטָּ ְרָו  �
WöChaTh°I´M≠
und Verfehler

-

וְ
pk.cj

ָם�טּא חַ
aj.mp

ה�  ֹ֖ו וָ ַל֩ ליה  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ד �׃�  ְרָמאֹֽ  �
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד�
pk.av

 a:Blockgleiche
 ü:Er macht werden

ABhRa´Ms Gesegnetwerden

1
M

 1
3

.1
ה� 4 ֞ה וָ יה ַֽל֩ ו  �

WaJaHWä´H≠
und JHWH



וְ
pk.cj

היה
hi/pi.ft.3ms

֣ד ��ַל֩ מר�  אָ  �
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ֶר־ אל־�   �
L-»

zu
-

ֶר��אל
pk.pp

ם ��  ֹ֗וםרָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

 � �� ֙י ֲשחרֵ ַל֩ א  �
ChRe´≠

nach
-

ֵד��רי אַחַר|אַחֲ
mp.cs|pk.pp

ֶר־ רד �־�  ִם �הפָּֽ  �
HiPRäD-»

getrennwerden des
-

פרד�
ni.if.[cs]

֣ד ��לו ��ט�   �
LO´Th»

LOTh
ü:Umflorung 

לוט�
na

ו ���  ֔יו �מּ ִם �ע מֵֽ  �
MeĨMO´≠

von mit ihm
-

מִן�
pk.pp

עִם�
pk.pp

ו
sf.3ms

א�  ֣ד ��שָׂ  �
Ss´°»

erhebe*
hebe

נשא
ka.!.ms

א�  ֤ם �נָ  �
N´°»
doch

-

ָם�נא
pk.ij, aj.ms

�� ֙ך�  י ֶר־ נ ֨ם � � עֵי
Nä´JKh≠

Augen deine
-

עַיִן�
mfd.cs

ך
sf.2ms

ה�  ֔יו �אֵ ְרָר � ו
URö´H≠

und sehe*
-

וְ
pk.cj

ראה
ka.!.ms

ִם �מן־�   �
MiN-»

von
-

מִן�
pk.pp

ֹ֖ו קו ��ם ��  ַל֩ המָּ  �
HaMQO´M≠

dem Ort
-

הַ
pk.at

ָם�מקום�
mfs

ֶר־ שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ה�  ֣ד ��תָּ ַל֩ א  �
T´H»
AT du

-

ָם�תּה אַ
pn.in.2ms

ם ��  ֑ד �שָׁ  �
Sch´M≠

dort
-

ָם�שׁם�
pk.av

נָה�  ֹ֥ופֹ � צָ
ZPho´NH»
Nord wärts

-

ָם�צפון�
fs

ה
drH

ה�  ְרָגבָּ ֹ֖ו נ � ֶר־  וָ  �
WNä´GBH≠

und Wölbland* wärts
-

וְ
pk.cj

ֶר��גב ֶר��נ
ms

ה
drH

ְרָד �מָה�  ֹ֥וקֵ וָ  �
WQe´DMH»

und Ost wärts
und Vorzeit wärts

וְ
pk.cj

ֶר��ד�ם� ֵד��ק
pk.av

ה
drH

ה׃�  מָּ יָֽ � וָ
WJ´MH≠

und Meer wärts
-

וְ
pk.cj

ָם�ים�
ms

ה
drH

 ü:Er macht werden
 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 a:Umflorter



3 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

1
M

 1
3

.1
י� 5 ֹ֧ו �ִם �כּ  �

KI´»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

ֶר־ את־�   �
T-»

ÄT
-

ֵד��את
pk

� כָּל־� 
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֶר־ רץ �  ֹ֛אָ � הָ
H´RäZ≠

das Erdland
-

הַ
pk.at

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

ֶר־ שׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ה�  ֹ֥ותָּ ַל֩ א  �
T´H»
AT du

-

ָם�תּה אַ
pn.in.2ms

ֹ֖ו ֶר־ אה�  � רֹ
Ro´H≠

sehend
-

ראה
ka.pt.ms.[cs]

֣ד ��ך�  ְרָל  �
LöKh´»

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ה�  נֶָּ ֑ד �נ ֑נָּהֶר־  ְרָתּ ֶר־ א  �
TöNä´NH≠

ich werde geben es 
ich werde geben sie

נתן�
ka.ft.1s

נה
sf.eN.3fs

ֹ֖ו ך�  ֲשע ְרָר ַל֩ ז ְרָל וֽ  �
ULöŞaRKh´≠

und zu Samen deinem
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ֶר��זרַע
ms.cs

ך
sf.2ms

ַל֩ עד �־�   �
ÃD-»

bis zum 
bis

עַד�
pk.pp, ms

ם �׃�  � עו ��לָֽ
˜OL´M≠

Äon*
Verheimlichungszeit

ָם�לם� עו
{sb.[na]}{aj}.ms

1
M

 1
3

.1
י� 6 ֹ֥וִם �תּ ְרָמ ַל֩ שׂ ְרָו  �

WöSsaMTI´»
und lege ich

-

וְ
pk.cj

שים�
ka.wpe.1s

ֶֽר־ את־�   �
T-»

ÄT
-

ֵד��את
pk

ֹ֖ו ך�  ֲשע ְרָר ַל֩ ז  �
ŞaRKh´≠

Samen deinen
-

ֶר��זרַע
ms.cs

ך
sf.2ms

֣ד ��ַל֩ פר�  ֲשע ַל֩ כּ  �
KaPha´R»

wie Staub von
-

כְּ
pk.pp

ָם�פר ָם�ע
ms.cs

ֶר־ רץ �  ֑ד �אָ � הָ
H´RäZ≠

dem Erdland*
-

הַ
pk.at

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

 � ֣ד ��ֶר־ שׁר׀ ֲשא  �
Schä´R≠

welches
-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ִם �אם �־�   �
M-»

wenn
-

אִם�
pk.cj

֣ד ��ַל֩ כל�  � יו
JUKha´L»

er vermag
er können wird

יכול
ka/kaA.ft.3ms

ֹ֗וםִם �אישׁ�   �
°I´Sch≠

ein Mann
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

�� ֙ת�  ְרָמנו �� ִם �ל  �
LiMNO´T≠

zum Zuteilen
-

לְ
pk.pp

מנה
ka.if.[cs]

ֶר־ את־�   �
T-»

ÄT
-

ֵד��את
pk

֣ד ��ַל֩ פר�  ֲשע  �
Pha´R»

Staub von
-

ָם�פר ָם�ע
ms.cs

ֶר־ רץ �  ֔יו �אָ � הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

ם �־�  ַֽל֩ גּ  �
GaM-»

auch noch
-

גַּם�
pk.cj

ֹ֖ו ך�  ֲשע ְרָר ַל֩ ז  �
ŞaRKh´≠

Same deiner
-

ֶר��זרַע
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶֽר־ נה׃�  ִם �ימָּ  �
JiMNä´H≠

er wird zugeteilt werden
-

מנה
ni.ft.3ms

1
M

 1
3

.1
7 � �� קום

QU´M≠
erstehe*

-

קום�
ka.{!.ms}{if.[cs]}

ךְ�  ֣ד ��לֵּ ַל֩ ה ְרָת ִם �ה  �
HiTHaLe´Kh»

wandle für dich
-

הלך
ht.!.ms

ֶר־ רץ �  ֔יו �אָ � בָּ
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

הּ ��  ֹ֖ו כָּ ְרָר ְרָלאָ  �
LöRK´H≠

zu Länge seiner 
zu Länge ihrer

לְ
pk.pp

ֶר��רךְ אֹ
ms.cs

ה
sf.3fs

הּ ��  ֑ד �בָּ ְרָח ְרָלרָ � ו
ULöRChB´H≠

und zu Breite seiner 
und zu Breite ihrer

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

רֹחַב
ms.cs

ה
sf.3fs

י�  ֹ֥וִם �כּ  �
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֹ֖ו ך�  ְרָל  �
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ה׃�  נֶָּ � ֶר־ נֽ ְרָתּ ֶר־ א  �
TöNä´NH≠

ich gebe es 
ich gebe sie

נתן�
ka.ft.1s

נה
sf.eN.3fs

1
M

 1
3

.1
֣ד ��ַל֩ הל� 8 ֱהַ֖א ֶר־ יּ ַל֩ ו  �

WaJjäHa´L»
und er zeltete

-

וְ
pk.cj

אהל
ka.wft.3ms

ם ��  ֹ֗וםרָ ְרָב ַל֩ א  �
BhR´M≠
ABhRa´M

ü:Vater der Höhe 

ָם�רם� אַבְ
na

ֹבא�  ֹ֛ יָּ ַל֩ ו  �
WaJjBho´°≠

und er kam
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

ֶר־ שׁב�  ֹ֛יֵּ ַל֩ ו  �
WaJje´SchäBh≠

und er hat te Sitz
-

וְ
pk.cj

ישׁב
ka.wft.3ms

י�  ֹ֥ונֵ ְרָבּאֵלֹ  �
BöLoNe´»

in Götterbäume n der
-

בְּ
pk.pp

ֵד��אלון�
mp.cs

א�  ֹ֖ו רֵ ְרָמ ַל֩ מ  �
MaMRe´°≠
MaMRe´°

ü:Der Ausersehene {ar} 

ֵד��רא מַמְ
na

֣ד ��ֶר־ שׁר�  ֲשא  �
Schä´R»

welche
-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֑ד �רו ��ן�  ְרָב ֶר־ ח ְרָבּ  �
BöChäBhRO´N≠
in ChäBhRO´N

ü:Verbündetseiende 

בְּ
pk.pp

ֶר��חבְרון�
na

ֶר־ בן־�  ִֽם �יּ ַל֩ ו  �
WaJjiBhäN-»

und er baute
-

וְ
pk.cj

בנה
ka.wft.3ms

ם ��  ֹ֥ושָׁ  �
Sch´M»

dort
-

ָם�שׁם�
pk.av

ַל֩ ח�  ֹ֖ו בֵּ ְרָז ִם �מ  �
MiŞBe´aCh≠

Altar
-

ֵד��בּחַ מִזְ
ms

ה׃�  ַֽל֩ ליהוָֽ  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Vater ist hoch, Hoher Vater
 a:Der Durchbitterte {ar}
 a:Verbündetsein, Gemeinschaftlich, ~Strieme
 ü:Er macht werden


